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Proposition de résolution visant à
soutenir une taxe sur les
transactions financières

Voorstel van resolutie ter ondersteuning
van een taks op financiële transacties

TEXTE ADOPTÉ
PAR LA COMMISSION

DES RELATIONS EXTÉRIEURES ET
DE LA DÉFENSE

TEKST AANGENOMEN
DOOR DE COMMISSIE VOOR

DE BUITENLANDSE BETREKKINGEN EN
VOOR DE LANDSVERDEDIGING

A. Vu les conséquences dramatiques de la crise
économique et financière pour le développement des
pays en développement;

A. Gelet op de dramatische gevolgen van de
financiële en economische crisis voor de ontwikkeling
van de ontwikkelingslanden;

B. vu la résolution du Sénat du 2 décembre 2000
relative à la mise en place de mesures tendant à
diminuer les mouvements de capitaux déstabilisateurs
et à générer des moyens en vue de les affecter à des
projets de développement (doc. Sénat, no 2-574/4);

B. gelet op de Senaatsresolutie betreffende de
maatregelen die moeten worden genomen om desta-
biliserende kapitaalstromen te verminderen en om
middelen te genereren ter aanwending van ontwikke-
lingsprojecten (stuk Senaat, nr. 2-574/4) van 2 decem-
ber 2000;

C. se référant à la loi du 19 novembre 2004
instaurant une taxe sur les opérations de change de
devises, de billets de banque et de monnaies;

C. verwijzende naar de wet van 19 november 2004
tot invoering van een heffing op omwisselingen van
deviezen, bankbiljetten en munten;

D. considérant la résolution du Parlement européen
du 8 mars 2011 sur les financements innovants à
l'échelon mondial et à l'échelon européen;

D. gelet op de resolutie van het Europees Parlement
van 8 maart 2011 over innoverende financiering op
mondiaal en Europees niveau

E. se référant aux «mille économistes » de 53 pays
différents qui ont adressé une lettre aux ministres des
Finances du G20 pour demander l'introduction d'une
taxe sur les transactions financières dans le cadre de la
lutte contre la pauvreté et le changement climatique;

E. verwijzende naar de « duizend economen » uit
53 verschillende landen die een brief hebben geschre-
ven naar de ministers van Financiën van de G20 om
aan te dringen op een financiële transactietaks in de
strijd tegen armoede en klimaatverandering;

F. eu égard au fait que notre pays fait partie, avec
une soixantaine d'autres pays, d'un groupe pilote qui

F. gelet op het feit dat ons land, samen met zestig
andere landen, in een pilootgroep zit die zich
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s'engage pour un financement innovant en complé-
ment à l'aide au développement;

engageert voor innovatieve financiering als aanvulling
van ontwikkelingshulp;

G. se référant aux déclarations du Premier ministre
Yves Leterme lors du dernier sommet du Millénaire
(septembre 2010) aux Nations unies à New York où il
a plaidé en faveur de l'introduction d'une taxe sur les
transactions financières dans le cadre de la lutte contre
la pauvreté;

G. verwijzende naar de verklaringen van Eerste
minister Yves Leterme op de laatste Millenniumtop
(september 2010) van de Verenigde Naties in New
York waar hij pleitte voor een belasting op financiële
transacties in de strijd tegen armoede;

H. considérant que la taxe sur les transactions
financières est un thème qui a été défendu par le
ministre des Finances au nom de la présidence belge
au sein de l'ECOFIN et devant le Parlement européen,
devant le Comité de développement de la Banque
mondiale et du FMI;

H. overwegende dat de taks op financiële trans-
acties een thema is dat in de ECOFIN, voor het
Europees Parlement en voor het Ontwikkelingscomité
van de Wereldbank en het IMF, in naam van het
Belgisch voorzitterschap door de minister van Finan-
ciën verdedigd werd;

I. vu la journée d'action mondiale pour la taxe sur
les transactions financières (TTF) qui a eu lieu le
20 juin 2011 avant le sommet européen des chefs
d'État et de gouvernement des 23 et 24 juin 2011;

I. gelet op de wereldwijde actiedag voor de
financiële transactietaks (FTT) op 20 juni 2011
voorafgaand aan de Europese top van staats- en
regeringsleiders op 23 en 24 juni 2011;

Le Sénat, De Senaat,

1. marque son soutien à l'instauration d'une taxe sur
les transactions financières telles que les transactions
monétaires et la vente d'actions, d'obligations et de
produits dérivés ayant pour but de lever d'importants
fonds supplémentaires pour lutter contre la pauvreté et
le changement climatique, de relever les défis mon-
diaux liés à la santé, de préserver l'emploi et les
services publics et d'améliorer la stabilité du système
financier mondial;

1. verleent zijn steun aan het invoeren van een
heffing op financiële transacties zoals munttransacties
en handel in aandelen, obligaties en afgeleide produc-
ten. Die heffing moet zorgen voor een stevig pakket
extra middelen voor de strijd tegen armoede en
klimaatverandering, het aanpakken van wereldwijde
gezondheidsuitdagingen en voor de bescherming van
publieke diensten en tewerkstelling. De heffing moet
er ook komen om de stabiliteit van het wereldwijd
financieel systeem te verbeteren;

2. soutient la mise en place d'une taxe sur les
transactions financières au niveau européen (voire
dans la zone euro) sans la conditionner à une
application mondiale pour que l'Union européenne
joue un rôle moteur dans la régulation du secteur
financier;

2. steunt het instellen van een taks op financiële
transacties op Europees niveau (of zelfs in de euro-
zone) zonder als voorwaarde te stellen dat hij wereld-
wijd wordt toegepast opdat de Europese Unie een
voortrekkersrol speelt in de regulering van de finan-
ciële sector;

3. estime qu'il est grand temps, eu égard à la
responsabilité du secteur financier dans la crise qui a
lourdement frappé les citoyens à la fois dans les pays
développés et dans les pays en développement, que le
secteur apporte une contribution nettement plus
importante afin d'améliorer et de préserver les condi-
tions de vie de chacun;

3. is van oordeel dat, gezien de verantwoordelijk-
heid van de financiële sector voor een crisis die zowel
in ontwikkelde als in ontwikkelingslanden burgers
zwaar heeft getroffen, het hoog tijd is dat de sector
veel meer gaat bijdragen aan het verbeteren en
beschermen van de levensomstandigheden van de
mensen;

4. exhorte les gouvernements d'Europe et du reste
du monde à mener toutes les actions nécessaires pour
l'instauration rapide d'une taxe sur les transactions
financières, qui répond à une nécessité vitale et qui est
entièrement réalisable. Des initiatives sont déjà prises
par des pays comme la France et l'Allemagne. Il est
indispensable qu'un groupe de pays au niveau de la
zone euro ou de l'Union européenne donnent l'exem-
ple et enregistrent des progrès.

4. vraagt met aandrang dat regeringen in Europa en
alle andere delen van de wereld de nodige stappen
zetten om snel de broodnodige en perfect haalbare
financiële transactietaks in te voeren. Er worden nu al
initiatieven genomen door landen als Frankrijk en
Duitsland. Het is dringend nodig dat een groep van
landen het voorbeeld geeft en vooruitgang boekt op
niveau van de eurozone of de Europese Unie.

112340 - I.P.M.
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